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SODURAVIT

Wichtige Hinweise

Zur Montageanleitung Montagehinweise

Diese Montageanleitung ist Bestandteil der Duravit Whirl-  Vor der Montage Vorinstallationsdatenblatter beachten.

wanne und ist vor der Montage sorgfaltig zu lesen. Diese stehen im Internet unter www.duravit.com zum
Download bereit.

Erkldrung der Signalwdrter und Symbole

HINWEIS!

Bei Wannen mit Bodenzulauf ist bauseits ein

Rohrunterbrecher zwingend erforderlich.

> Einbauschema beachten.

A GEFAHR! Bei hohem Risiko, todlichen Gefahren,
schweren Verletzungen

HINWEIS! Bei mdglichen Sachschaden ﬁ

150

2

Verweis auf Kapitel Elektroinstallation

Verweis auf Montagehinweis in diesem Kapitel

Aufforderung zum Sichten (z.B. auf Kratzer)

(3| 0 Hﬂ

o
o
iy
o
o
o

E Whirlsystem priifen (Grafik 22)

> Whirlsystem 10 Minuten anschalten: bei
Kreislaufen mit Intensitatsstufen diese einmal

Angabe der Zeitdauer (z.B. 10 Minuten)

Aufforderung zum Priifen auf Dichtigkeit komplett durchlaufen.
40°C > Wasser in der Wanne lassen, 10 Minuten
ﬂ warten.
Angabe der Temperatur > Dichtheit priifen.
Bedieneinheit > Falls Anpassungen notwendig sind, Priifung
O OO (Anzahl richtet sich nach dem Whirlsystem) wiederholen.
Zielgruppe und Qualifikation Revision (Grafiken 24)
Die Whirlwanne darf nur durch ausgebildete > Revisionspanel muss zur Revision zugéanglich
Sanitirinstallateure montiert werden. Die und abnehmbar sein.

Elektroinstallation darf nur von ausgebildeten
Elektroinstallateuren durchgefiihrt werden.

HINWEIS! Installationsvorschriften ortlicher
Versorgungsunternehmen sowie ldanderspezfische

Normen sind uneingeschrankt einzuhalten.

Sicherheitshinweise

A GEFAHR! Lebensgefahr durch Stromschlag.
> Komponenten der Whirlwanne NICHT demontieren.
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Elektroinstallation

Stromversorgung 76xxXX XX X xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC

Absicherung I,=16A

RCD I,y $30mA

Vorinstallation

> Festverlegte Zuleitung fiir Stromversorgung legen:
o separate Absicherung und
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD) vorschalten
o allpolig trennenden Hauptschalter
auferhalb der vorgegebener Schutzzonen (0 - 2)
vorschalten
o Zuleitung 3 000 mm herausschauen lassen

* oder Hohe des
hochsten fest

> Leitung fir Potentialausgleich legen: g”gemicmen/
o Leitung 3 000 mm herausschauen lassen rausekopfes
Wasserauslasses;

je nachdem, was
hdher ist

Whirlwanne anschliefen (Grafik 18)
HINWEIS! Funktionsstérungen vermeiden!
e Leitungen nicht mit Kabelbindern zusammenbinden.
o Zuleitung nicht parallel zu Steuerleitungen verlegen.

ll Zuleitung an Netzanschlussdose anschlief3en.

“ Potentialausgleichsleitung an Whirlwanne
anschliefen.
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Important information

SODURAVIT

Regarding the mounting instructions

These mounting instructions come as part of the
Duravit whirltub and should be read carefully prior to
installation.

Explanation of the key words and symbols

A DANGER!

At high risk of fatal hazards or serious
injuries

NOTE! In the case of potential damage to

property

Link to the Electrical Installation section

Link to the installation information in this
section

Inspection (e.qg. for scratches)

3| 0 Hﬂ

o
o
=
o
o
o

Indication of the length of time (e.g. 10 minutes)

Inspect to check for leak tightness

o

O

@=—>
B
o

Indication of the temperature

Control unit (Number depends on the whirl
O OO system)

Target group and qualification

The whirltub must only be installed by trained plumbing
engineers. The electrical installation may only be carried
out by qualified electricians.

NOTE! Local installation regulations and any country-
specific standards must be observed at all times.

Safety information

A DANGER! Risk of fatal electric shock.
> Do NOT remove any whirltub components.

6 WH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7

Installation information

Please read pre-installation datasheets prior to the
installation. These are available to download on the
Internet at www.duravit.com.

NOTE!

If the tray has a base inlet, a pipe interrupt must always
be installed on-site.

> See installation diagram.

150

2

E Checking the whirl system (Diagram 22)

> Switch on the whirl system for 10 minutes:
Run this through once completely in the case of
circuits with different levels of intensity.

> Leave the water in the bathtub and wait 10
minutes.

> Check to make sure that it is leak-tight.

> If adjustments are required, repeat the check.

Maintenance (Diagram 24)

> The maintenance panel must be accessible and
removable for maintenance.



SODURAVIT .

Electrical installation

Power supply 76Xxxx XX X XX xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC

Fuse protection I,=16A

RCD I,y $30mA

Pre-installation

> Installing a permanent power supply line:
e Pre-connect a separate fuse and
residual current operating device (RCD)
e Pre-connect an all-pole separating main switch
outside the prescribed safety areas (0 - 2)
o Allow the supply line to protrude by 3,000 mm
> Laying the potential equalisation cable:
o Allow the cable to protrude by 3,000 mm

* or the height of
the highest shower
head / water outlet

that is permanently
installed; depending
on which is higher

Connecting the whirltub (Diagram 18)
NOTE! Avoiding any malfunctions!
o Do not fasten the cables together with cable ties.
e Do not install the supply line parallel to the control
cables.

ll Connect the supply line to the mains supply
socket.

“ Connect the potential equalisation cable to the
whirltub.

WH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7 7
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Remarques importantes

SODURAVIT

Concernant la notice de montage

Cette notice de montage fait partie de la baignoire balnéo
Duravit et doit étre lue soigneusement avant le montage.

Explication des avertissements et symboles

A DANGER!

En cas de risques élevés, dangers
mortels, blessures graves

REMARQUE ! En cas de dégats matériels

éventuels

Référence au chapitre Installation électrique

Référence a |a consigne de montage dans ce
chapitre

Invitation a vérifier (par ex. les rayures)

9| 0 Hﬂ

o
o
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o
o
o

Indication de la durée (par ex. 10 minutes)

Invitation a vérifier l'étanchéité

@=—>
N

o

°

o

Indication de la température

Unité de commande
O O O (quantité en fonction du systéeme balnéo)

Groupe cible et qualification

La baignoire balnéo doit uniqguement étre montée par des
installateurs sanitaires formés a cet effet. L'installation
électrique doit uniqguement étre réalisée par des installa-
teurs électriques qualifiés.

REMARQUE ! L'installation doit obligatoirement étre réa-
lisée selon les consignes d'installation des fournisseurs
locaux ainsi que les normes spécifiques aux pays.

Consignes de sécurité

A DANGER! Danger de mort par choc électrique.
> NE PAS démonter les composants de la baignoire
balnéo.

8 WH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7

Consignes de montage

Avant le montage, lire les fiches techniques de préinstal-
lation. Celles-ci peuvent étre téléchargées sur Internet
via le site www.duravit.com.

REMARQUE'!

Sur les baignoires a arrivée d'eau au sol, un rupteur de
tuyau doit obligatoirement étre monté coté batiment.

> Respecter le schéma de montage.

2150

E Vérifier le systéme balnéo (graphique 22)

> Mettre le systéeme balnéo en marche pendant
10 minutes : pour les circuits avec niveaux
d'intensité, ceux-ci doivent tous étre exécutés.

> Laisser couler ('eau dans la baignoire, attendre
10 minutes.

> Vérifier 'étanchéité.

> Si des adaptations sont nécessaires, répéter le
controle.

Inspection (graphiques 24)

> Le panneau d'inspection doit étre accessible et
amovible pour l'inspection.



Installation électrique

SODURAVIT

Alimentation électrique

Protection
RCD

Préinstallation

> Poser un cable fixe pour l'alimentation électrique :
e Monter une protection séparée et un disjoncteur de
sécurité (RCD) en amont
e Monter un interrupteur principal a coupure omni-
polaire en amont en dehors des zones de protection
définies (0 - 2)
o Le cable doit dépasser de 3000 mm
> Poser le cable pour le potentiel de compensation:
o Le cable doit dépasser de 3000 mm

Raccorder |a baignoire balnéo (graphique 18)
REMARQUE ! Eviter les dysfonctionnements !
e Ne pas relier les cables a l'aide de serre-cables.
e Le cable d'alimentation ne doit pas étre posé
parallelement aux cables de commande.

ll Raccorder le cable d'alimentation a la prise
secteur.

“ Raccorder le cable pour la liaison équipotentielle
a la baignoire balnéo.

76xxxx Xx X xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16A

I,y $30mA

* ou la hauteur de
la téte de douche /
sortie d'eau la plus
élevée ; en fonction
de ce qui est plus
élevé

WH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7 9
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Belangrijke aanwijzingen

Betreffende deze montagehandleiding Montageaanwijzingen
Deze montagehandleiding is een onderdeel van het Voor de montage op de gegevensbladen letten. Deze kunt
whirlbad en moet v6dr de montage zorgvuldig worden u op internet downloaden van www.duravit.com.
doorgelezen.

AANWIJZING!
Uitleg van de signaalwoorden en symbolen Bij baden met bodemtoevoer moet ter plaatse altijd een

beluchter worden opgenomen.

I h h

A GEVAAR! Bij hoog risico, dodelijk gevaar, > Inbouwschema aanhouden

zware verwondingen
AANWIJZING! Bij mogelijke materiéle schade

2150

Verwijzing naar het hoofdstuk Elektrische
installatie

Verwijzing naar montageaanwijzingen in dit
hoofdstuk

Visuele controle noodzakelijk (bijv. i.v.m.
krassen)

E Whirlsysteem controleren (afbeelding 22)

> Whirlsysteem 10 minuten inschakelen: bij cycli
met intensiteitsniveaus deze eenmaal volledig

(3| 0 Hﬂ

o
o
iy
o
o
o

Indicatie van de tijdsduur (bijv. 10 minuten)

Er moet een dichtheidscontrole worden doorlopen.
uitgevoerd > Water in het bad laten staan, 10 minuten
40°C wachten.
ﬂ > Dichtheid controleren.
Temperatuurweergave > Als aanpassingen nodig zijn, de controle
herhalen.

Bedieningseenheid
O O O (aantal afhankelijk van het whirlsysteem)
Inspectie (afbeelding 24)
> Het inspectiepaneel moet voor inspectiedoelein-

Het whirlbad mag uitsluitend door een erkend den bereikbaar en demontabel zijn.
installatiebedrijf worden gemonteerd. De elektrische

installatie mag uitsluitend door elektriciens worden

uitgevoerd.

Doelgroep en kwalificatie

AANWIJZING! De installatievoorschriften van de lokale
nutsbedrijven alsmede de voor het betreffende land
geldende normen moeten volledig in acht worden
genomen.

Veiligheidsinstructies

A GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schokken.
> Componenten van het whirlbad NIET demonteren.

10 WH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7



Elektrische installatie

SODURAVIT

Stroomvoorziening

Zekering
RCD

Voorinstallatie

> Vastgelegde toevoerleiding voor stroomtoevoer
leggen:
o aparte zekering en
lekstroomschakelaar (RCD) voorschakelen
o met alle polen gescheiden hoofdschakelaar
buiten de aangegeven beschermingszones (0 - 2)
voorschakelen
o Toevoerleiding 3000 mm laten uitsteken
> Aardleiding leggen:
e Leiding 3000 mm laten uitsteken

Whirlbad aansluiten (afbeelding 18)
AANWIJZING! Functiestoringen vermijden!
e Leidingen niet met kabelbinders samenbinden.
o Toevoerleiding niet evenwijdig aan de regelleidin-
gen leggen.

ll Toevoerleiding op stopcontact aansluiten.

“ Aardleiding op whirlbad aansluiten.

76xxxx Xx X xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16A

I,y $30mA

* of hoogte van de
hoogste vast aange-
brachte douchekop/
wateruitlaat, afhan-
kelijk wat hoger is

WH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7 11



Informacion importante

SODURAVIT

Instrucciones de montaje

Estas instrucciones de montaje acompanan a la bafhera
de hidromasaje Duravit y es necesario leerlas cuidadosa-
mente antes del montaje.

Explicacion de las indicaciones y simbolos de advertencia

A iPELIGRO!

Riesgo elevado, peligro de
muerte o lesiones graves

iADVERTENCIA! Posibles dafos materiales

Indica el capitulo Instalacion eléctrica

Indica una advertencia acerca del montaje en
este capitulo

Fijese que no haya, por ejemplo, arafazos

9| 0 Hﬂ

o
o
iy
o
o
o

Tiempo necesario (por ejemplo, 10 minutos)

Compruébese la estanqueidad

@=—>
N

o

°

o

Indicacion de temperatura

Consola de mandos

O O O (cantidad sujeta al sistema de hidromasaje)

Instaladores y sus cualificaciones

La bafera de hidromasaje Uunicamente podran mon-
tarla instaladores sanitarios cualificados. La instalacion
eléctrica solo podran realizarla instaladores eléctricos
cualificados.

iADVERTENCIA! Deberan cumplirse sin restricciones las
instrucciones de instalacion de las empresas de suminis-
tro locales y las normas especificas de cada pais.

Advertencias de sequridad

AiPELIGRO! Peligro de muerte por descarga eléctrica.
> NO desmontar los componentes de la bafera de
hidromasaje.

12 WH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7

Advertencia acerca del montaje

Antes de llevar a cabo el montaje, tener en cuenta las
fichas de preinstalacidon. Pueden descargarse en Internet
del sitio web www.duravit.com.

iADVERTENCIA!

En baferas con entrada de agua en la base es
imprescindible instalar un interruptor de tuberia (a cargo
del propietario).

> Obsérvese el esquema de montaje.

2150

E Comprobar el sistema de hidromasaje (imagen 22)

> Encender el sistema de hidromasaje durante
10 minutos: si hay ciclos de distintos niveles de
intensidad, completar cada uno una vez.

> Dejar el agua en |a bafera y esperar 10 minutos.

> Comprobar la estanqueidad.

> En caso de tener que realizar ajuster, volver a
realizar la prueba.

Registro (imagen 24)

> El panel de registro debe poder retirarse para
acceder al registro.



SODURAVIT

Instalacion eléctrica

Suministro eléctrico 76XxXxx XX X Xxx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC

Fusible I,=16A

DDR I,y $30mA

Preinstalacion

> Colocar el cable para el suministro eléctrico bien
fijado:
e Instalar por separado un fusible y un dispositivo
diferencial (DDR)
o Instalar un interruptor principal omnipolar fuera de
las zonas de seguridad 0, 1y 2
o Dejar que el cable de alimentacion sobresalga
3.000 mm
> Instalar el cable de conexién equipotencial:
o Dejar que el cable sobresalga 3.000 mm

* o la altura del
rociador supe-
rior/salida de agua
situada a mayor
altura, dependiendo
de lo que esté mas
arriba

Fijar el sistema de hidromasaje (imagen 18)
iADVERTENCIA! Para evitar los fallos de
funcionamiento
e No atar los cables juntos con una brida.

e No colocar el cable de alimentacion paralelo a los
cables de mando.

|I Conectar el cable de alimentacion a la toma de
corriente.

“ Enchufar a |a bafera de hidromasaje el cable de
compensacion de potencia.

WH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7 13



Indicazioni importanti

SODURAVIT

Istruzioni di montaggio

Le presenti istruzioni di montaggio sono parte integrante
della cabina doccia con bagno turco Duravit e devono
essere lette con attenzione prima dell'installazione del
prodotto.

Legenda

A Pericolo!

In caso di rischio elevato, pericolo di
morte o gravi infortuni

In caso di rischio di danni alle cose

Riferimento al capitolo Installazione elettrica

Riferimento a Nota al montaggio in questo
capitolo

Richiesta di ispezione visiva (es. per cercare
graffi)

Indicazione della durata (es. 10 minuti)

Richiesta di verifica della tenuta stagna

Indicazione della temperatura

Unita di comando (La quantita € in funzione del

O O O sistema idromassaggio)

Destinatari e competenza

La vasca idromassaggio deve essere installata esclusiva-
mente da tecnici specializzati e qualificati. L'installazione
elettrica deve essere eseguita solo da elettricisti
qualificati.

NOTA! Nell'installazione rispettare sempre rigorosamen-
te le normative specifiche di enti di approvvigionamento

locali e le norme nazionali.

Avvertenze di sicurezza

A PERICOLO! Pericolo di morte da scossa elettrica.
> NON smontare componenti della vasca idromassaggio.

14 wH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7

Nota al montaggio

Prima di esequire il montaggio osservare le schede
tecniche di preinstallazione. Tali schede sono scaricabili
da internet al sito www.duravit.com.

NOTA!

Nelle vasche con erogazione dalla piletta e assolutamente
necessario utilizzare un disconnettore tubo fornito dal
cliente.

> Osservare lo schema di montaggio.

2150

E Verificare il sistema idromassaggio (grafico 22)

> Inserire il sistema idromassaggio per 10 minuti:
per circuiti con livelli d'intensita eseguire un
completo ciclo.

> Lasciare ('acqua nella vasca, attendere 10
minuti.

> Verificare la tenuta stagna.

> In caso siano necessari esequire degli
adattamenti, ripetere la verifica.

Revisione (Grafico 24)

> Il pannello di revisione della vasca deve essere
accessibile e rimovibile per eventuali operazioni
di manutenzione.



SODURAVIT

Installazione elettrica

Alimentazione elettrica 76xxxx Xx X xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC

Interruttore magnetotermico Iy=16A

Salvavita (RCD) I,y $30mA

Preinstallazione

> Predisporre il cavo di alimentazione:
o Predisporre una messa a terra ed un salvavita (RCD)
separati
e Predisporre un interruttore principale onnipolare
sezionatore fuori dalle zone di protezione indicate
(0-2)
o Far fuoriuscire il cavo di alimentazione per una lun-
ghezza di 3000 mm
> Posare il cavo per il collegamento equiponteziale:
o Far fuoriuscire il cavo per una lunghezza di
3000 mm

* oppure altezza
della doccetta/
entrata acqua fissa
piu alta nel caso sia
superiore

Collegare la vasca idromassaggio (Grafico 18)
NOTA! Evitare anomalie di funzionamento!
e Non legare insieme i cavi con apposite fascette.
e Non posare il cavo di alimentazione parallelo ai
cavi di comando.

ll Collegare il cavo di alimentazione alla scatola di
allacciamento.

“ Collegare il cavo equipotenziale alla vasca
idromassaggio.

WH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7 15



Indicag6es importantes

SODURAVIT

Sobre as instrucdes de montagem

Estas instrucdes de montagem sao parte integrante da
banheira de hidromassagem Duravit e devem ser lidas
com atenc¢do antes da montagem.

Descricao das palavras-chave e dos simbolos

A PERIGO!

Com alto risco, perigos mortais,
ferimentos graves

NOTA! Em caso de possiveis danos materiais

Referéncia ao capitulo Instalacao eléctrica

Referéncia a informacao de montagem neste
capitulo

Solicitacdo para examinar (p.ex: em relacao a
arranhdes)

9| 0 Hﬂ

o
o
iy
o
o
o

Indicacao da duracao (por ex. 10 minutos)

Solicitagcdo para verificar a estanqueidade

@=—>
N

o

°

o

Indicagao da temperatura

Unidade de comando
O OO (ondmero depende do sistema Whirl)

Grupo-alvo e qualificacao

A banheira de hidromassagem sé deve ser montada

por instaladores sanitarios qualificados. A instalagao
eléctrica so deve ser realizada por instaladores eléctricos
qualificados.

NOTA! Devem ser respeitadas as directivas de instalagao
locais assim como as normas especificas do pais.

Indicacdes de sequranca

A PERIGO! Perigo de vida devido a choque eléctrico.
> NAO desmontar os componentes da banheira de
hidromassagem.
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Indicacdes de montagem

Antes da montagem devem ser observadas as fichas de
pré-instalacao. Estas encontram-se na internet, para
download, em www.duravit.com.

NOTA!

Em caso de tinas com admissao na base é necessario um
interruptor de tubos por parte do proprietario.

> Ter em atencao o esquema de montagem.

2150

m Verificar o sistema Whirl (gréfico 22)

> Ligar o sistema Whirl durante 10 minutos: em
circuitos com niveis de intensidade, estes devem
funcionar uma vez por completo.

> Encher a banheira com dgua e aguardar 10
minutos.

> Verificar a estanqueidade.

> Se forem necessarias adaptagdes, devera
repetir a verificacgao.

Inspeccao e manutencao (grafico 24)
> Para ainspeccao e manutencao deve ser
possivel remover o painel de inspecgao e de
manutencao.



Instalacao eléctrica

SODURAVIT

Alimentacao de corrente eléctrica

Proteccao
Protecc¢do diferencial residual

Pré-instalacao

>

Cabo de alimentacao instalado de forma fixa para

alimentacao de corrente eléctrica:

¢ instalar um disjuntor separado e um dispositivo de
proteccao diferencial residual

¢ instalar um interruptor multipolar, fora das zonas de
proteccao previstas (0 - 2)

o Deixar o cabo de alimentac¢do sobressair 3 000 mm

Instalar o cabo de alimentacao equipotencial:

o Deixar o cabo sobressair 3 000 mm

Conectar a banheira de hidromassagem (grafico 18)

NOTA! Evitar erros de funcionamento!

e Nao amarrar os cabos com agrupadores de cabos.

o Nao instalar o cabo de alimentagao paralelamente
aos condutores de comando.

ll Ligar o cabo de alimentacado a tomada de rede
eléctrica.

“ Conectar o cabo de compensacao de potencial a
banheria de hidromassagem.

76xxxx Xx X xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16A

I,y $30mA

* ou altura do chu-
veiro/saida de dqua,
fixo, mais alto; o que
for mais alto
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Vigtige henvisninger

SODURAVIT

Om monteringsvejledningen

Denne monteringsvejledning hgrer med til Duravit
spa-badekarret og skal laeeses omhyggeligt igennem far
monteringen.

Forklaring af signalordene og symbolerne

A FARE!

Ved hgj risiko, fare med dgden til
folge, alvorlige kvaestelser

BEM/RK! Ved mulige produktskader

Henviser til kapitel Elinstallation

Henviser til monteringsanvisning i dette kapitel

Opfordrer til visuel kontrol (f.eks. for ridser)

9| 0 Hﬂ

o
o
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o
o
o

Angivelse af varighed (f.eks. 10 minutter)

Opfordrer til at kontrollere for taethed

@=—>
N

o

°

o

Angivelse af temperatur

Betjeningsenhed (antal retter sig efter
O OO spasystemet)

Malgruppe og kvalifikation

Spa-badekarret ma kun monteres af uddannede
sanitaerinstallatgrer. Elinstallationen ma kun
gennemfgres af uddannede el-installatgrer.

BEMARK! Lokale montageregulationer og
landespecifikke standarder skal altid overholdes.

Sikkerhedshenvisninger

A FARE! Livsfare som fglge af elektrisk stad.
> Demonter IKKE komponenter fra spa-badekarret.
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Monteringsanvisninger

Fe\g forinstallationsdatabladene, fgr montering finder
sted. Disse kan downloades fra internettet under
www.duravit.com.

BEMZRK!

Ved kar med indlgb i bunden SKAL der installeres en
rgrafbryder pa anvendelsesstedet.

> Se installationsskemaet

2150

m Spasystem kontrolleres (grafik 22)

> Teaend for spasystemet i 10 minutter: Ved
kredslgb med intensitetstrin: Lad dem (gbe
komplet igennem en gang.

> Fyld karret med vand, vent i 10 minutter.

> Kontroller, at alt er teet.

> Gentag kontrollen, hvis det er ngdvendigt at
tilpasse noget.

Revision (grafik 24)

> Revisionspanelet skal vaere tilgaengeligt og
kunne tages af til revisionsarbejde.



SODURAVIT

Elinstallation

Stremforsyning 76xxxx xx X Xxx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC

Afsikring l,=16 A

RCD I,y €30 MA

Forinstallation

> Traek en fastinstalleret elledning til stremforsyningen:
o Forkobl en separat afsikring og
en fejlstrem-beskyttelsesanordning (RCD)
o Forkobl en hovedafbryder til afbrydelse af alle poler
uden for de fastlagte beskyttelseszoner (0 - 2)
o Sgrg for, at elledningen stikker 3 000 mm ud
> Traek en ledning til potentialeudligning:
e Sgrg for, at ledningen stikker 3 000 mm ud

* eller hgjde pa
det hgjeste, fast
anbragte bruse-
hoved/vandaflgb;
afhangigt af, hvad
der ligger hgjest

Spa-badekar tilsluttes (grafik 18)
BEM/ERK! Undga funktionsfejl!
o Bind ikke ledninger sammen med kabelholdere.
o Trzk ikke en elledning parallelt med styrelednin-
gerne.

ll Tilslut elledningen til nettilslutningsdasen.

“ Tilslut potentialeudligningsledningen til spa-
badekarret.
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Tarkeita ohjeita

SODURAVIT

Asennusohjeesta

Tama asennusohje on osa Duravit-poreammetta ja se on
luettava huolellisesti ennen asennusta.

Merkkisanojen ja symbolien selitys

A VAARA!

Erittain vaarallisessa tilanteessa,
kuolettavissa vaaroissa, vakavissa
vammoissa

OHJE! Mahdollisten aineellisten vahinkojen sattuessa

Viittaus lukuun Sahkdasennus

Viite tdssa luvussa olevaan asennusohjeeseen

Pyyntd silmamaaraiseen tarkastukseen
(esim. naarmujen varalta)

9| 0 Hﬂ

o
o
iy
o
o
o

Ajallinen kesto (esim. 10 minuuttia)

Pyynto tiiviyden tarkastamiseen

@=—>
N

o

°

o

Lampétilatieto

O O O Hallintalaite (maara riippuu porejarjestelmasta)

Kohderyhma ja patevyys

Poreammeen saavat asentaa ainoastaan koulutetut
saniteettialan asentajat. Sdhkdasennuksen saavat
suorittaa ainoastaan koulutetut sahkdasentajat.

OHJE! Paikallisen vesilaitoksen asennusmaaradyksia seka
maakohtaisia normeja on noudatettava rajoituksetta.

Turvaohjeet

A VAARA! Sahkdiskusta aiheutuva hengenvaara.
> ALA pura porealtaan komponentteja.
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Asennusohjeet

Huomioi esiasennustietolehtiset ennen asennusta. Nama
voidaan ladata Internetista osoitteesta www.duravit.com.

OHJE!

Ammeissa, joiden pohjassa on tuloaukko, pitaa
kayttopaikalla olla ehdottomasti takaisinvirtauksen esto.
> Ota huomioon asennuskaavio

150

2

E Porejarjestelman tarkastaminen (kuva 22)
> Kytke porejarjestelma paalle 10 minuutiksi: Kay
tehotasoilla varustettujen kiertojen tehotasot
kerran kokonaan lapi.
> Laske vetta altaaseen, odota 10 minuuttia.
> Tarkasta tiiviys.
> Mikali sovitukset ovat tarpeen, toista tarkastus.

Huolto (kuvat 24)

> Huoltolevyn on oltava helposti irrotettavissa
huoltoa varten.



Sahkoasennus

SODURAVIT

Virransyotto

Suojastus
RCD

Esiasennus

> Veda kiintea tulojohto virransyottéa varten:
o kytke eteen erillinen suojastus ja
vikavirtasuojalaite (RCD)
o kytke eteen kaikkinapaisesti erottava paakytkin
annettujen suojavydhykkeiden (0 - 2) ulkopuolelle
o Anna tulojohdon nédkya ulos 3000 mm
> Vedad johto potentiaalintasausta varten:
e Anna johdon ndkya ulos 3000 mm

Poreammeen liittdminen (kuva 18)
OHJE! Valta toimintahadirioita!
« Al sido johtoja yhteen nippusiteilla.
« Al3 vedi tulojohtoa rinnakkain ohjausjohtojen
kanssa.

ll Liita tulojohto verkkoliitantarasiaan.

“ Liita potentiaalintasausjohto poreammeeseen.

76xxxx Xx X xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16A

I,y $30mA

* tai korkeimman
kiintedsti asennetun
suihkun suuttimen

/ veden ulostulon
korkeudelle; korke-
amman mukaan
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Viktig informasjon

SODURAVIT

Til monteringsanvisningen

Denne monteringsanvisningen hgrer med til Duravit
Whirlkaret og skal leses grundig fér montering.

Forklaring av signalord og symbol

A FARE!

Ved hgy risiko, dgdelige farer, store
personskader

MERK! Ved mulig produktskader

Henvisning til kapittel Elektroinstallasjon

Henvisning til Monteringstips i dette kapittelet

Oppfordring til visuell kontroll (f.eks. med tanke
pa riper)

(3| 0 Hﬂ
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Angivelse av varighet (f.eks. 10 minutter)

Oppfordring til kontroll av tetthet

@=—>
o

o

°

o

Angivelse til temperatur

Betjeningsenhet
O O O (antall retter seg etter Whirlsystemet)

Malgruppe og kvalifisering

Whirlkaret skal kun monteres av utdannede VVS-
montgrer. Elektroinstallsjon skal kun foretas av
utdannede elektrikere.

MERK! Lokale og nasjonale standarder skal alltid
overholdes ved montering.

Sikkerhetsanvisninger

A FARE! Livsfare fra strgmstgt.
> Komponenter i Whirlkaret skal IKKE demonteres.
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Monteringstips

Fér montering, fglg forinstallasjons-databladene. Disse
kan du laste ned pa internett pa www.duravit.com.

MERK!

Ved kar med innlgp pa bunnen er det ngdvendig med en
rgravbryter pa stedet til installasjonen.

> Fglg installasjonsskjema.

2150

E Kontroller Whirlsystemet (figur 22)

> Sla pa Whirlsystemet i 10 minutter: ved kretslgp
med intensitetstrinn skal disse gas komplett
gjennom en gang.

> Fyllvann i karet, vent i 10 minutter.

> Kontroller at det er tett.

> Dersom det er ngdvendig med tilpasninger,
gjenta testen.

Inspeksjon (figur 24)
> Inspeksjonspanelet ma vaere tilgjengelig og
avtagbar ved inspeksjon.



SODURAVIT

Elektroinstallasjon

Stremforsyning 76xxxx xx X xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC

Sikring I,=16A

RCD I,y $30mA

Forinstallasjon

> Trekk fast tilfgrselsledning for stremforsyning:
o separat sikring og
jordfeilbryter (RCD) skal forkobles
 skillende hovedbryter for alle poler utenfor de an-
gitte beskyttelsessonene (0 - 2) forkobles
o la elledningen stikke 3000 mm ut
> Strekk ledning for potensialutligning:

« la elledningen stikke 3000 mm ut * eller i hayden av

den hgyeste plas-
serte dusjhodet/
vannkran, alt etter
hva som er hgyest

Koble til Whirlkaret (figur 18)
MERK! Unnga funksjonsfeil!
o Ikke koble sammen ledningene med kabelstrips.
o lkke legg tilfgrselsledningen parallell med styre-
ledningen.

|I Koble tilfgrselsledningen til nettkoblingsboksen.

“ Koble potensialutligningen til Whirlkaret.
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Viktig information

SODURAVIT

Om monteringsanvisningen

Monteringsanvisningen utgdr en del av Duravit-bubbel-
badkaret. Las noga igenom den fore monteringen.

Forklaring till signalord och symboler

A FARA! Vid hdg risk, dodsrisk, svara skador

0BS! Vid eventuella sakskador

Hanvisning till kapitlet Elinstallation

ED Hanvisning till monteringsanvisningen i det har
@

kapitlet

Uppmaning till besiktning (t.ex. repor)

00:10:00] Uppgift om tidslangd (t.ex. 10 minuter)

Uppmaning till tathetskontroll

Uppgift om temperatur

O O O Reglage (antalet beror pa bubbelsystemet)

Malgrupp och kvalifikationer

Bubbelbadkaret far bara monteras av utbildade VVS-
installatorer. Elinstallationen far bara goras av utbildade
elinstallatorer.

0BS! Folj ovillkorligen gallande normer och lokala
installationsforeskrifter.

Sdkerhetsanvisningar

A FARA! Livsfara p.g.a. elstotar.
> Demontera INTE bubbelbadkarets komponenter.
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Monteringsanvisningar

Las noga igenom databladen om forinstallation fore
montering. Ga in pd www.duravit.com for att (adda ner
dem.

0BS!

Vid badkar med bottentillopp kravs en hydraulisk
frankopplare.

> Beakta monteringsschemat.

2150

m Kontrollera bubbelsystemet (bild 22)

> Koppla in bubbelsystemet i 10 minuter: vid
cirkulation med intensitetssteg, (at cirkulera
fullstandigt en gang.

> Tappa vatten i badkaret och vanta i 10 minuter.

> Gor en tathetskontroll.

> Upprepa kontrollen om justeringar gjorts.

Inspektion (bild 24)

> Inspektionspanelen maste vara tillganglig for
inspektion och demonterbar.



Elinstallation

SODURAVIT

Stromforsdrjning

Sakring
RCD

Forinstallation

> Dra en fast forlagd matarledning for stromforsorjning:

 anslut via separat sékring och
jordfelsbrytare (RCD)
o anslut via allpolig huvudstromstallare
utanfor de angivna skyddszonerna (0-2)
o Se till att matarledningen sticker ut 3 000 mm
> Dra en ledning for potentialutjamning:
o Se till att ledningen sticker ut 3 000 mm

Anslut bubbelbadkaret (bild 18)
0BS! Undvik funktionsfel!
e Bind inte samman ledningarna med kabelband.
o Dra inte matarledningen parallellt med styrled-
ningarna.

ll Anslut matarledningen till anslutningsdosan.

“ Anslut ledningen for potentialutjamning till
bubbelbadkaret.

76xxxx Xx X xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16A

I,y $30mA

Ea

* eller hojden pa
det hogst placerade
fasta duschhuvu-
det/vattenutloppet;
beroende pa vilket
som sitter hogst
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Olulised nouanded

SODURAVIT

Paigaldusjuhendist

Kéesolev paigaldusjuhend on Duravit-vanni koostisosa ja
tuleb enne paigaldamist hoolikalt (dbi lugeda.

Signaalsonade ja siimbolite seletus

A OHT!

Suur risk, surmaoht, rasked
vigastused

VIIDE! Materiaalse kahju tekkimise oht

Viide peatiikile Elektripaigaldus

Viide paigaldusnduannetele kdesolevas peatiikis

Visuaalse kontrolli ndue (nt kriimustused)

(3| 0 Hﬂ

o
o
iy
o
o
o

Aja ndit (nt 10 minutit)

Lekkekindluse kontrolli ndue

@=—>
o

o

°

o

Temperatuuri ndit

O O O Juhtimispult (arv séltub mullisisteemist)

Sihtriihm ja kvalifikatsioon

Mullivanni tohivad paigaldada ainult vastava valjadppe
saanud sanitaarseadmete paigaldajad. Elektripaigaldust
tohivad teha ainult spetsiaalse valjadppe saanud
elektripaigaldajad.

VIIDE! Pidada rangelt kinni kohalike tarneettevotete
paigalduseeskirjadest, samuti riigispetsiifilistest

standarditest.

Ohutusnouanded

A OHT! Elektrilddk on eluohtlik.
> Mullivanni osi EI TOHI kiiljest ara monteerida.
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Paigaldusnéuanded

Enne paigaldamist lugeda |abi eelpaigalduse andmelehed.
Need leiab allalaadimiseks internetist aadressil www.
duravit.com.

VIIDE!

Pdhja aravooluga vannide puhul peab tellija tingimata
paigaldama torukatkesti.

> Juhinduge paigaldusskeemist.

2150

m Mullisiisteemi kontrollimine (joonis 22)

> Lilitada mullisiisteem 10 minutiks sisse: teha
ks kord labi koik intensiivsusastmed.

> Lasta vesi vanni, oodata 10 minutit.

> Kontrollida lekkekindlust.

> Kui on vaja teha kohandusi, korrata
kontrollimist.

Kontrollimine (joonised 24)

> Kontrollpaneelis peab olema ava, mis voimaldab
alati ligipaasu kontrollimiseks.



SODURAVIT

Elektripaigaldus
Vooluvarustus 76xxxx Xx X xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
Kaitse I,=16A
RCD I,y $30mA
Eelpaigaldus

> Kindlalt fikseeritud toitekaabli paigaldamine
vooluvarustuse jaoks:
o eellllitada eraldi kaitse ja
rikkevoolukaitseluliti (RCD)
o eellilitada kogu vooluringi lahutav pealuliti
vdljaspool etteantud kaitsetsoone (0 - 2)
o Jatta toitekaabli ots 3 000 mm pikkuselt vdlja
> Potentsiaali Uhtlustamise juhtme paigaldamine:
o Jatta toitekaabli ots 3 000 mm pikkuselt vdlja

* voi kdige korgema
kindlalt paigaldatud
dusiotsiku/ vee val-
javooluava kdrgus;
vastavalt sellele,
mis on kérgem

Mullivanni iihendamine (joonis 18)
VIIDE! Viltida talitlushdireid!
e Juhtmeid ei tohi iihendada juhtmekdidistega.
o Toitekaablit ei tohi paigaldada paralleelselt juht-
kaablitega.

ll Uhendada toitekaabli pistik vorqupistikupessa.

“ Uhendada potentsiaali iihtlustamise juhe
mullivanni kiilge.
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Wazne informacje

0 instrukcji montazu Wskazéwki montazowe

Niniejsza instrukcja montazu jest dostarczana wraz Przed montazem zapoznac sie ze specyfikacjami

wanng z hydromasazem Duravit. Przed rozpoczeciem instalacyjnymi. Sg one dostepne do pobrania w Internecie
montazu nalezy doktadnie zapoznac sie z jej trescia. na stronie www.duravit.com.

Objasnienie haset i symboli WSKAZOWKA!

W przypadku wanien z doptywem w dnie bezwzglednie
konieczny jest montaz przerywacza rurowego (poza
zakresem dostawy).

> Przestrzegac¢ schematu montazowego

A NIEBEZPIECZENSTWO! Przy wysokim ryzyku, $mier-
telnych zagrozeniach, ciezkich
obrazeniach

WSKAZOWKA! W przypadku mozliwych uszkodzen

2150

Odsytacz do rozdziatu Instalacja elektryczna

Odsytacz do wskazéwek montazowych
zawartych w tym rozdziale

Konieczna kontrola wzrokowa (np. pod katem
zadrapan)
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Okreslenie czasu (np. 10 minut)

E Sprawdzanie systemu hydromasazu (rys. 22)

> Witaczyc system hydromasazu na 10 min: w
Zalecane sprawdzenie szczelnosci obiegach z regulacja intensywnosci sprawdzic¢
wszystkie poziomy.
Napusci¢ wody do wanny, odczekac¢ 10 min.
Okreslenie temperatury > Sprawdzi¢ szczelno$é.
> Jezeli konieczne sg czynnosci dostosowawcze,
powtdrzyc kontrole.

@=—>
~
o
°
o
v

Panel obstugi
O O O (liczba zalezy od systemu hydromasazu)

Grupa docelowa i kwalifikacje Przeglad (rys. 24)
Wanne z hydromasazem moga montowac tylko odpo- > Panel rewizyjny musi by¢ dostepny do przegladu
wiednio przygotowani instalatorzy sanitarni. Instalacja i musi sie zdejmowac.

elektryczna moze by¢ przeprowadzana wytacznie przez
wykwalifikowanych elektromonterow.

WSKAZOWKA! Instalacja musi by¢ zgodna z obowigzu-
jacymi normami oraz standardami obowigzujgcymi w

danym kraju.

Wskazowki bezpieczenstwa

A NIEBEZPIECZENSTWO! zycia na skutek porazenia
pradem.
> NIE demontowac¢ komponentéw wanny z hydromasazem.
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Instalacja elektryczna

Zasilanie elektryczne 76xxXX XX X xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XxXX XX X xx xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC

Bezpiecznik I,=16A

RCD I,y $30mA

Przed instalacja

> Utozyc staty przewdd zasilajacy:

o zainstalowacd oddzielny bezpiecznik oraz
wytacznik réznicowoprgdowy (RCD)

o zainstalowac wytgcznik gtéwny odtgczajacy
wszystkie biequny poza okreslonymi strefami
ochronnymi (0 - 2)

o wyprowadzi¢ przew6d 3000 mm

> Utozy¢ przewdd wyrdwnania potencjatow:
e wyprowadzi¢ przewdd 3000 mm

* albo wysokos¢
najwyzszej zamon-
towanej na state
gtowicy natrysko-
wej / wylewki;
zaleznie od tego, co
jest wyzej

Podtaczanie wanny z hydromasazem (rys. 18)
WSKAZOWKA! Unika¢ zaktdcen dziatania!
o Nie wigza¢ przewoddw opaskami kablowymi.
e Przewodu zasilajgcego nie uktadac¢ réwnolegle z
przewodami sterowania.

ll Przewdd zasilajgcy podtaczyc do gniazda
sieciowego.

“ Podtaczy¢ przewdd wyrdwnania potencjatow do
wanny z hydromasazem.

WH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7 29



<3| @ Hﬂ

o
o
iy
o
o
o

Ba)XHU yka3aHus

SODURAVIT

Ba)XHble 3aMeyaHUsl K UHCTPYKLIMU MO MOHTaXy

[laHHas MHCTPYKLMSA MO MOHTAXY NpuiaraeTcsa K
rMApPOMAaccaXHOM BaHHe npoussoanTens Duravit, u nepen
YCTaHOBKOW ee HeobXoAMMO BHUMATESIbHO NMPOYMTaTb.

MofACHeHUs K CUrHasNbHbIM CJIOBAM U CUMBOJ1aM

A OMACHOCTb! BbicoKkas cTeneHb pucKa,
CMepTesIbHOM 0NACHOCTY,
yrposa nosiyuyeHums Taxe-
NbIX TPaBM

BHUMAHME! BeposTHOCTb BO3HMKHOBEHMUSA NOBPEXAEHUIN

Ccbinika Ha rnasy MoHTaX 3/1IeKTPONPOBOAKU

IaHHada rnasa ccbiniaeTca Ha UHCTPYKUUIO NO
MOHTaxy

TpebyeTcs ocMoTp (HanpuMep, Ha Hanuuue
LapanuH)

VNHAVKaLUNSA ANUTENbHOCTY BPEMEHMU
(Hanpumep, 10 MUHYT)

TpebyeTcs NpoBEPUTb FEPMETUYHOCTb

o

(]
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MHAMKaLMS yPOBHS TeMnepaTypbl

BfoK ynpaBneHus
(KoniMuyecTBO onpenenaeTca nocne yCTaHOBKU
O OO ruapoMaccaxHol cucTembl)

Llenesasi rpynna U kBasudukauus pabounx

MOHTaX rMapoMaccaxXHoi BaHHbI MOXET bbITb NPOMU3-
BeJleH TOJIbKO CneumanbHo 0byYeHHbIM NEPCOHANOM.
MOHTaX 3/IeKTPONPOBOAKM LOJKEH OCYLLECTBAATHCS
TOJIbKO CneumnanbHo 06yYeHHbIMU 3/IeEKTPOMOHTEPAMMU.

BHUMAHME! CnepyeT 6€30roBOpoYHO CleoBaThb yKasa-
HUSIM N0 YCTaHOBKE MECTHbIX 06CNYXXMBAKLLMX OPraHm-
3aUMn, a Takxe cobnoaaTh HOPMbI U NpaBMna, npuMe-
HAieMble B KOHKPETHOW CTpaHe.

YKasaHua no TeXHUKe be3onacHocTu

A OMACHOCTb! CMepTenbHasa yrpo3a nopaxeHus
3JIeKTPOTOKOM.
> HE pasbupainTe getanu ruapoMoCcCa)KHOW BaHHbI.
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YKa3zaHUA N0 MOHTaXy

Mepen Ha4yanoM YCTAHOBKM U3yunTe peKOMeEHAALUN
[l0 BbINOJIEHNS MOHTaXHbIX paboT. OHM AOCTYNHbI ANd
CKa4yMBaHUA Ha canTe www.duravit.com.

BHUMAHMUE!

B BaHHaXx C HMXHMM NOABOAOM BOAblI TpebyeTcs
yCTaHOBKa npepbiBaTens 0bpaTHOro NoToKa.

> CnepynTte cxemMe MOHTaxa.

2150

E MposepbTe paboTy rMApoOMaccaXKHOM CUCTEMBI
(cM. PucyHok 22)

> BknwuuTe rmapomMaccaxHyl cucTeMy Ha
10 MUHYT: 32 3TO BpeMS UMPKYNaLMa BOAbI
LOJ/KHA AOCTUYb MaKCUMASIbHON NMHTEHCUB-
HOCTMW.

> 3anofiHMTe BaHHy BOAON, nogoxaute 10 MUHYT.

> [lpoBepbTe repMeTUYHOCTb.

> Ecnu HeobxoaMMO Npon3BeCTU HaNALKY,
MOBTOPUTE NPOBEPKY.

O0cMmoTp (CM. PUCYHKM 24)

> PeBM3MOHHbIE NaHeNN [OKHbI ObITb CbeM-
HbIMU. OHUM BOKHbBI ObIT YyCTaHOBJ1EHbI TaK,
uT0bbI 06ECNEYNTb BOSMOXHOCTb oCMOTpa.



SODURAVIT

EnekTpouHcTanaumsa
EnekTpo3axpaHBaHe 76xxxx XX X Xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XXXX XX X XX xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
3aLlNTHO YCTPONCTBO l,=16 A
RCD I,y $ 30 mA
MpeauHcTanauua

> [Jla ce noCTaBAT 34paB0o NMOJIOXEHMU

eneKTpo3axpaHBalim Kabenu:

e [1a Ce MOHTMpa OTAEJIHA 3alMTa C NpeanasnuTesnm 1
YyCTPOMCTBO 33 AePeKTHOTOKOBa 3awmTa (RCD)

e MHOrOMNOJINCHUAT pa3aesiuTesieH NpekbCcBaYy Aa ce
CBBbPXe M3BbH 3afafeHaTa 3alunTHa 30Ha (0 - 2)

o [la ce npefABMAAT 3axpaHBalLM Kabenu c AbXMHA
HaBbH 0T 3 000 MM

> [la ce MOM0XM NPOBOAHUK 33 U3PaBHABAHE Ha

noTeHuManuTe:

e [la ce npeABMAN MPOBOAHUK C AbJKMHA HAaBBbH OT
3000 mm
MpucoeanMHUTE rMAPOMACCAXKHYHO BaHHY
(cM. PucyHok 18)
BHUMAHME! N3beranTe BOSMOXHbIX
HeucnpaBHocTewn!
e He cBfi3bIBaMiTe 3/IeKTPONPOBOAKY KabesibHbIMU

CTAXKAMMU.
e He yknapabiBariTe TOKONOABOASILLMIA MPOBOA, Na-
pannenbHO NPOBOAY Lenu ynpaBsieHus.

* UNn paccTosaHne
[10 CaMOW BbICOKOW
NPOYHO 3aKpeneH-
HOWM AyLLUeBOWN nen-
KM / BbINyCKa BOAbI;
B 3aBMCUMOCTHU OT

TOro, YTo

pacnonoXeHo Bbille

n nOﬂCOEﬂI/IHI/ITe TOKOI'IOLl,BOLl,ﬂIJ.I,VIVI npoBsoa K
3/1eKTPOCeTH.

“ MopcoeanHUTe NPOBOL BbipaBHUBAHUSA
noTeHUMaNoB K FVIﬂpOMaCCH)KHOVI BaHHeE.
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Diilezité pokyny

SODURAVIT

Montazni navod

Tento montazni navod je soucasti dodavky viFivé vany
Duravit, pfed montaZzi je nutné jeho peclivé precteni.

Vysvétleni vystraznych pokyni a symbolii

A NEBEZPECi!  Vysoké riziko, nebezpe&i smrtelnych
nebo tézkych zranéni
UPOZORNENI! Na mozné vécné 3kody

D Odkaz na kapitolu Elektroinstalace

0dkaz na pokyn k montazi v této kapitole

Vyzva k opatrnosti (napf. na poSkrabani)

Uvedeni doby trvani (napf. 10 minut)

Vyzva ke kontrole utésnéni

@=—>
o

o
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o

Uvedeni teploty

Ovladaci jednotka
O OO (pocet zavisi na systému virivky)

Cilova skupina a kvalifikace

Vitivou vanu smi montovat jen kvalifikovani instalatéri
sanitarni techniky. Elektroinstalaci smi provadét jen
kvalifikovani elektroinstalatéri.

UPOZORNENI! V plném rozsahu je nutné dodrZovat
instalacni predpisy mistnich zasobovacich podnik{ a

specifické normy platné v prislusné zemi.

Bezpecnostni pokyny

A\ NEBEZPEE! Ohrozeni Fivota elektrickym proudem.
> NEDEMONTUJTE komponenty vifivé vany.
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Pokyny k montazi

Pred montazZi je nutna znalost predinstalacnich listd

technickych Gdaji. Tyto listy jsou ke staZeni na internetu,

na www.duravit.com.

UPOZORNENI!

U van se spodnim pritokem je na misté instalace
bezpodminecné zapotfebi prerusovac potrubi.

> Respektujte plan montaz.

2150

E Kontrola systému vifivky (obrazek 22)

> Zapnéte systém virivky na 10 minut: u okruh(
s nékolika stupni intenzity nechte probéhnout
vSechny stupné.

> Nechte vodu ve vané, pockejte 10 minut.

> Zkontrolujte tésnost.

> Pokud jsou nutné Upravy, zkouSku opakujte.

Revize (obrazky 24)

> Revizni panel musi byt pfistupny a
demontovatelny za ucelem revize.



Elektroinstalace

SODURAVIT

Elektrické napajeni

Pojistka
RCD

Pripravna instalace

> Pripojte napevno pFivodni kabel elektrického napajeni:

e predradte samostatnou pojistku
a proudovy chranic (RCD)
e mimo piedepsané ochranné zény (0 - 2)
zapojte hlavni vypina¢, ktery vypina ve vSech pélech
o Nechte 3000 mm pfivodniho kabelu vy&nivat ven
> PoloZte kabel pro vyrovnani napéti:
o Nechte 3000 mm kabelu vyc€nivat ven

m PFipojeni vifivé vany (obrazek 18)
UPOZORNENI! Neporuste funk&nost vany!
o Kabely nespojujte stahovacimi pasky.
o Privodni kabel nepokladejte paralelné s fidicimi
kabely.

ll Privodni kabel pFipojte do sitové krabice.

“ K viFivé vané pripojte kabel pro vyrovnani
napéti.

76XXXX XX X XX XxX00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XXXX XX X XX xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16 A

I,y $30 mA

* nebo vysSka
nejvy$si napevno
umisténé sprchové
hlavice / vypusti
vody; podle toho, co
jevys
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D6lezité upozornenia

SODURAVIT

K montaznemu navodu

Tento montazny navod je sucastou virivej vane Duravit a
pred montaZou si ho starostlivo precitajte.

Vysvetlenie signalnych slov a symbolov

A NEBEZPECENSTVO!  Pri vysokom riziku, smr-

telnom nebezpeclenstve ,
tazkych zraneniach

UPOZORNENIE! Pri moZnych vecnych Skodach

0dkaz na kapitolu Elektricka inStalacia

0dkaz na montazny pokyn v tejto kapitole

Vyzva na preverenie (napr. Skrabancov)
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Udaj doby trvania (napr. 10 minut)

Vyzva na kontrolu tesnosti
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Udaj teploty

Ovladacia jednotka

O OO (pocet sa riadi systémom virivky)

Cielova skupina a kvalifikacia

Viriva vanu mézu montovat iba vyskoleni inStalatéri
sanitarnych zariadeni. Elektricku inStalaciu mozu
realizovat iba vySkoleni elektroinstalatéri.

UPOZORNENIE! Bez obmedzenia dodrZujte predpisy
miestnych dodavatelov tykajuce sa inStalacie, ako aj
normy prislusnej krajiny.

Bezpecnostné pokyny

A NEBEZPECENSTVO! Smrtelné nebezpe&enstvo pri
zasahu elektrickym pridom.
> NEdemontovat sucasti virivky.
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Montazne pokyny

Pred montazou si precitajte technické listy pre instalaciu.
Su pripravené na stiahnutie na internetovej stranke
www.duravit.com.

UPOZORNENIE!

V pripade vani s privodom na dne je na mieste stavby
nevyhnutnutné nainstalovat prerusenie potrubia.

> Dodrzujte schému instalacie.

2150

E Skontrolujte systém virivky (obr. 22)
> Systém virivky zapnite na 10 minut: Cykly
s intenzivnymi stupfiami raz kompletne
prebehnite.
> Vodu nechajte vo vani, vyckajte 10 minut.
> Skontrolujte tesnost.
> Pokial st potrebné Gpravy, skisku opakujte.

Revizia (Obr. 24)

> Revizny panel musi byt v pripade revizie
pristupny a demontovatelny.



Elektricka instalacia

SODURAVIT

Napdjanie prudom

Istenie
RCD

Predinstaldcia

> Polozit pevny privod pre napajanie pridom:
o samostatné istenie a
predradit ochranné zariadenie proti chybnému
prudu (RCD)
o hlavny vypinac odpojujuci vSetky pély
predradit mimo zadanych ochrannych zén (0 - 2)
e Privod nechat vy¢nievat 3 000 mm
> PoloZit vedenie pre vyrovnanie potencialu:
e Vedenie nechat vyc¢nievat 3 000 mm

E Pripojit virivku (obr. 18)
UPOZORNENIE! Zabrante funkénym porucham!
o Vedenia nespajajte s kablovymi Sndrami.
e Privod nepokladajte paralelne s ovladacim
vedenim.

ll Privod pripojte do siefovej zasuvky.

“ Pripojte potencialové vyrovnavacie vedenie k
virivke.

76XXXX XX X XX XxX00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XXXX XX X XX xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16 A

I,y $30 mA

* alebo vyska
najvyssie pevne
umiestnenej roz-
strekovacej hlavy /
vypustu vody; podla
toho, ¢o je vyssie
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Fontos tudnivalok

SODURAVIT

A szerelési utmutatoval kapcsolatban

A szerelési utmutaté a Duravit Whirl-kad részét
képezi, ezért a szerelés megkezdése eldtt gondosan
tanulmanyozza at a tartalmat.

Jelzoszavak és szimbdélumok magyarazata

A VESZELY! Magas kockazat esetén, halalos

veszélyek, sulyos sériilések

TUDNIVALO! Lehetséges anyagi karok esetén

Utalds az Elektromos telepitési munkak
fejezetre

Utalas a szerelési utmutatora ebben a
fejezetben

Figyelem felhivas a szemrevételezésre
(pl. karcolasok ellendrzése)
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Az idétartamra vonatkozd adat (pl. 10 perc)

Figyelem felhivas a tomitettség ellendrzésére
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H6émérséklet megadasa

Kezel6egység

O O O (Szama a Whirlsystem alapjan valtozik)

A beszerelést végzokkel szembeni szakmai
kovetelmény

A Whirl kadat csak megfeleld szakképzettséql vizvezeték
szereld szerelheti be. Az elektromos telepitési munkakat
kizardlag képzett villanyszerel§ szakemberek végezhetik.

TUDNIVALO! Telepitésnél mindig teljes mértékben be kell
tartani a vizvezetékekre és csatornakra vonatkozd helyi
szerelési eldirasokat és az adott orszagban érvényes
szabvanyokat.

Biztonsagi itmutaté

A veszen Eletveszélyes aramiités.
> A Whirl kdd komponenseit TILOS szétszerelni.
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Szerelési tudnivalok

A szerelés el6tt vegye figyelembe a szerelést el6készitd
adatlapokat. Ezek az Interneten a www.duravit.com
cimrol tolthetdk le.

TUDNIVALO!

Tabandan su girisli kiivetlerde, kurulum yerinde bir boru
kesicisinin bulunmasi zorunludur.

> Montaj semasini dikkate alin.

2150

E A Whirl rendszer ellendrzése (22. abra)

> 10 perc elteltével kapcsolja be a Whirl
rendszert cirkulacié mellett az egyes intenzitasi
fokozatokon hagyja teljesen lefutni a rendszert.

> Hagyja a vizet a kadban és varjon 10 percet.

> Ellendrizze a tomitettséget.

> Ha mddositasokra van sziikség, végezze el
ismét az ellendrzést.

Ellen6rzés (24. abrak)

> Azellen6rz6panel az ellen6rzés érdekében
legyen hozzaférhetd és levehetd.



SODURAVIT

Elektromos telepitési munkak

Aramellatas

Biztositék
RCD

Eldtelepités

> Rogzitett vezeték kialakitasa aramellatas céljara:
o kulon biztositék és hibaaram-véddéberendezés (RCD)
elékapcsolasa
o 0Osszes polust levalasztd fékapcsold el6kapcsolasa a
megadott védelmi zdnakon (0 - 2) kiviil
o Hagyjon kildgni 3000 mm betap vezetéket
> Potencialkiegyenlit6 vezeték lefektetése:
o Hagyjon kildgni 3000 mm vezetéket

E Whirl kad csatlakoztatasa (18. abra)
TUDNIVALGO! Keriilje a funkciondlis zavarokat!
o Avezetékeket ne fogja dssze kabelkotozével.
o Abetaplald vezetékeket ne vezesse a vezérlveze-
tékekkel parhuzamosan.

|I A betaplald vezetékeket csatlakoztassa a
haldzati csatlakoz6 dobozhoz.

“ A potencialkiegyenlit6 vezetékeket
csatlakoztassa a Whirl kadhoz.

76XXXX XX X XX XxX00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XXXX XX X XX xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16 A

I,y $30 mA

* vagy a legma-
gasabb régzitett
zuhanyrdzsa/ viz-
lefolyé magassaga;
attél fliggéen, hogy
melyik magasabb
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Vazne napomene

SODURAVIT

Uz upute za montazu

Ove su upute za montaZzu sastavni dio Duravit hidro-
masazne kade i potrebno ih je prije montaze paZljivo
procitati.

Objasnjenje signalnih rije€i i simbola

A OPASNOST! U slucaju visokog rizika, opa-
snosti po Zivot, teskih ozljeda
NAPOMENA! U slucajevima materijalne Stete

Uputnica na poglavlje elektroinstalacija

Uputnica na napomene za montazuu ovom
poglaviju

Nalog za vizualni pregled (npr. pregled na
eventualno postojanje ogrebotina)
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Navodenje vremena trajanja (npr. 10 minuta)

Nalog za provjeru nepropusnosti
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Prikaz temperature
Upravljacka jedinica
O O O (broj ovisi 0 hidromasaznom sustavu)
Ciljna skupina i kvalifikacija

Hidromasaznu kadu smiju montirati iskljucivo Skolovani
vodoinstalateri. Elektroinstalacije smije provesti samo
Skolovani elektroinstalater.

NAPOMENA! Molimo obavezno se pridrZavajte svih
mjesnih instalacijskih propisa vodoprivrednih poduzeca

kao i regionalnih normi.

Sigurnosne napomene

A OPASNOST! Opasnost po zivot od udara struje.
> NE skidajte dijelove hidromasazne kade.
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Upute za montazu

Prije montaZe obratite pozornost na podatkovne listove
za predinstalaciju. Oni su dostupni na web stranici
www.duravit.com.

NAPOMENA!

Kod kada s podnim dovodom neophodno potrebno izvesti
prekid cijevi.

> Postivati ugradbenu shemu.

2150

E Obavezno provjerite hidromasaZni sustav (slika 22)

> Iskljucite hidromasazni sustav na 10 minuta: kod
kruznih tokova sa stupnjevima intenziteta, sve
pustite da prode jednom.

> Ostavite vodu u kadi, pri¢ekajte 10 minuta.

> Provjerite nepropusnost.

> Ukoliko je potrebna prilagodba, ponovite
ispitivanje.

Revizija (slike 24)

> Ploca za reviziju mora biti lako dostupna za
reviziju i mora se moci skinuti.



Elektroinstalacija

SODURAVIT

Opskrba elektricnom energijom

Zastita
RCD

Predinstalacija

> Postavljanje fiksnog voda za opskrbu elektricnom
energijom:
o predspojite odvojenu zastitu i
zastitni uredaj diferencijalne struje (RCD)
o predspojite glavni prekidac za svepolno iskljucenje
izvan propisanih zastitnih zona (0 - 2)
o ostavite dovod da viri 3000 mm van
> Postavljanje voda za izjednacenje potencijala:
o ostavite vod da viri 3000 mm van

E Prikljucite hidromasaZnu kadu (slika 18)
NAPOMENA! Izbjegavajte funkcijske smetnje!
o Vodove ne veZite vezicama za kabel.
o Dovod ne postavljajte paralelno s vodovima za
upravijanje.

|I Dovod prikljucite na uti¢nicu za napajanje.

“ Prikljucite vod za izjednacenje potencijala na
hidromasaznu kadu.

76XXXX XX X XX XxX00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XXXX XX X XX xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16 A

I,y $30 mA

*ili najviSa tocka
¢vrsto postavljenje
tus glave/ odvoda
vode; ovisno, §to
je vise
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Indicatii importante

SODURAVIT

Despre instructiunile de montaj

Aceste instructiuni de montaj sunt parte componenta a
cazii jacuzzi Duravit si trebuie citite cu atentie Tnainte de
monta;j.

Explicatia termenilor de atentionare si a simbolurilor

A PERICOL! in caz de risc ridicat, pericole fatale,
raniri grave

INDICATIE! in cazul riscului de pagube materiale

Trimitere la capitolul Instalarea electrica

Trimitere la indicatia de montaj din acest capitol

Solicitare inspectie vizuala (de ex. in privinta
zgarieturilor)
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Specificatie privind durata (de ex. 10 minute)

Solicitare verificare etanseitate
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Specificarea temperaturii

Unitate de comanda
(numarul se orienteaza in functie de sistemul
O OO jacuzzi)

Grupul tinta si calificarea

Montarea cazii jacuzzi este permisa numai instalatorilor
de instalatii sanitare calificati. Instalarea electrica
trebuie realizata numai de catre electricieni calificati.

INDICATIE! A se respecta toate prescriptiile de instalare
ale companiilor locale de utilitati publice, precum si

standardele specifice tarii.

Indicatii de siguranta

A PERICOL! Pericol de moarte prin electrocutare.
> NU demontati componentele cazii jacuzzi.
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Indicatii de montaj

Tnainte de montaj, cititi fisele tehnice de preinstalare.
Acestea pot fi descarcate pe internet la adresa
www.duravit.com.

INDICATIE!

La cazi cu alimentare prin fundul cazii trebuie prevazuta
in mod obligatoriu o supapa unisens cu evacuare fortata.
> Respectati schema de montare.

2150

E Verificati sistemul jacuzzi (fig. 22)

> Porniti sistemul jacuzzi pentru 10 minute:
in cazul circuitelor cu trepte de intensitate,
parcurgeti o data complet toate treptele.

> Ldsati apa n cada si asteptati 10 minute.

> Verificati etanseitatea.

> Daca sunt necesare adaptari, repetati
verificarea.

Inspectie (fig. 24)
> Panoul de inspectie trebuie sa fie accesibil si
demontabil pentru inspectie.



Instalarea electrica

SODURAVIT

Alimentarea cu energie electrica

Siguranta
RCD

Preinstalarea

> Pozati cablurile fixe de alimentare cu energie
electrica:

o anteconectati o siguranta separata si un dispozitiv
de protectie contra curentilor vagabonzi (RCD)

« anteconectati in afara zonelor de protectie prevazu-
te (0 - 2) un intrerupator principal de deconectare a
tuturor polilor

o Ldsati afara 3 000 mm din cablul de alimentare

> Pozati cablul pentru compensarea potentialului:
o Lasati afara 3000 mm din cablu

E Racordarea cazii jacuzzi (fig. 18)
INDICATIE! A se evita defectiunile de functionare!
e Nu legati cablurile cu coliere de cablu.
o Nu pozati cablul de alimentare in paralel cu cablu-
rile de comanda.

ll Conectati cablul de alimentare (a priza de
conectare la retea.

“ Conectati cablul de compensare a potentialului
la cada jacuzzi.

76XXXX XX X XX XxX00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XXXX XX X XX xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16 A

I,y $30 mA

* sau fnaltimea
perei de dus/iesirii
de apa amplasate
fix cel mai sus; in

functie de care se
afla in cel mai inalt
punct
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Pomembni napotki

SODURAVIT

0 navodilih za montazo

Ta navodila za montaZo so sestavni del masazne kadi
Duravit in jih morate pred montazo pozorno prebrati.

Pojasnilo opozoril in simbolov

A NEVARNOST! Visoko tveganje, smrtna

nevarnost, tezke poSkodbe

NAPOTEK!

D Opozorilo na poglavje Elektri¢na inStalacija

Opozorilo na napotke za montaZo v tem poglavju

V primeru materialne Skode

Opravite pregled (npr. morebitne praske)

::@QH

o
o
iy
o
o
o

Navedba ¢asa (npr. 10 minut)

Preverite tesnjenje

@=—>
o

o

°

o

Navedba temperature

Upravljalna enota

O O O (Stevilo le-teh je odvisno od masaznega sistema)

Ciljna skupina in kvalifikacija

Masazno kad smejo montirati samo strokovno usposo-
bljeni monterji sanitarne opreme. Elektri¢no instalacijo
smejo izvesti samo strokovno usposobljeni elektroinsta-
laterji.

NAPOTEK! UpoStevajte predpise o inStalacijah s strani
lokalnih dobavnih podjetij ter drzavne standarde v

neomejenem obsequ.

Varnostni napotki

A NEVARNOST! Smrtna nevarnost elektri¢nega udara.

> NE razstavljajte sestavnih delov masazne kadi.
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Napotki za montazo

Pred montazo si oglejte tehnicne liste za predinStalacijo.
Le-te si lahko prenesete s spletne strani www.duravit.com.

NAPOTEK!

Pri kadeh s talnim dotokom je na mestu vgradnje nujno
potreben cevni prekinjalnik.

> Upostevajte vgradno shemo.

150

2

E Preverite masaZni sistem (slika 22)

> VkljuCite masazni sistem za 10 minut: krogotoke
z razli¢nimi stopnjami intenzivnosti po enkrat v
celoti preizkusite.

> Spustite vodo v kad, po¢akajte 10 minut.

> Preverite tesnjenje.

> Ce so potrebne prilagoditve, ponovite kontrolo.

Revizija (slika 24)

> Revizijski pokrov mora biti dostopen in snemljiv
za namen revizije.



SODURAVIT

Elektri¢na inStalacija

Napajalna napetost 76xxxx XX X Xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XXXX XX X XX xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC

Varovalka l,=16 A

RCD I,y $ 30 mA

Predinstalacija

> Polozite fiksni dovodni napajalni kabel:
e povezite posebno varovalko in
nadtokovno zascitno stikalo (RCD)
o povezite glavno stikalo, lo¢ljivo na vseh polih, v ob-
mocju izven predpisanih zas¢itnih obmocij (0 - 2)
e Ven naj gleda 3 000 mm dovodnega kabla
> PoloZite vod za izravnavo potencialov:
o Ven naj gleda 3 000 mm kabla o L
* ali visina najvisje
lezece prsilne glave
/ izlivnega mesta;
kar je visje

E Priklju¢ite masazno kad (slika 18)
NAPOTEK! Preprecite motnje v delovanju!
e Ne povezujte napeljave v snop s kabelskimi vezi-
cami.
o Dovodni kabel ne sme biti poloZen vzporedno s
krmilnimi kabli.

|I Prikljucite dovodni kabel na omrezno priklju¢no
dozo.

“ PrikljuCite vod za izravnavo potencialov na
masazno kad.
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SODURAVIT

Ba)XHU yka3aHus

PbKOBOACTBO 3a MOHTAX MHCTpYKuMM 3a besonacHoCT
ToBa pbKOBOACTBO 38 MOHTAX € HeAeNMMa YacT oT
XMApoMacaxxHaTa BaHa 3a baHa Ha Duravit u Tpsbsa A OMACHOCT! OnacHocT 3a XMBOTa, MPUYMHEHA OT
BHMMATEJIHO @ Ce MpoYeTe Npean MOHTaxa. TOKOB yaap.
> HE neMOHTMpanTe KOMNOHEHTUTE Ha
0ObsCHeHMe Ha CUTHaJIHUTe AYMU U CUMBOJIU XMApOMacaxHaTa BaHa 3a baHs.
A MOHTaXHU yKa3aHus
OMACHOCT! Mpw ronam puck, onac-
HOCT 33 XXMBOTA, TEXKU I'Ipepm MOHTaXa ce KOHcyﬂTVIpaVITe C TeXHU4YecCcKaTa
HapaHABaHUA LOOKYMEeHTauud 3a npeanHCTanauusa. MoxeTe Aa qa
cBanmMTe oT To3M canT www.duravit.com.
YKA3AHUE! Mpwn eBeHTyanHU
MaTepuasHu weTu YKA3AHUE!

Mpwv BaHM C [OJIHO 3axpaHBaHe 3a4bJ/IXXKMUTEJIHO Ce
N3NCKBA NPeKbCBaHeE Ha prbaTa Ha UHCTanauunAaTa.
> Cna3BanTe cxemMaTa 3a MOHTaX.

MpenpaTka KbM EneKTpouHcTanauumsa

[MpenpaTka KbM MOHTa)XHU YKa3aHu!A B Ta3u
rnasa

2150

BusyasnieH KOHTPOJ (Hanp. 3a APacKOTUHHU)

3afaBaHe Ha BpeMeBM MHTepBan (Hanp. 10
MUHYTK)

<3| @ Hﬂ

o
o
iy
o
o
o

Bu3yasieH KOHTPOJI 3@ HENPONYCKNBOCT

o

(]

@=—>
B
o

[laHHM 3a TeMnepaTypaTa E lpoBepeTe xuapoMaca)kHata cucteMa

(curypa 22)
MynT 3a ynpasnieHune (6posiT MM ce onpeaens ot > Bk/ueTe XMApPOMacaxHaTa cucTema 3a
O O O BupAa Ha xMApoMacaxHaTa cuctema) 10 MUHYTK: NPY BOAOBBLPTEXHU LIUKIN

C pa3yinvyHa cteneéH Ha MHTEH3UBHOCT

Lienesa rpyna u kBanudukauus NpOBEpETE BCUYKM LIMKAM.

XuhpomacaxHaTa BaHa 3a baHs TpsibBa fa ce MOHTUpa > [lycHeTe BofiaTa fia Teye BbB BaHaTa,

CaMo 0T 0byYeH MOHTaXHWK 33 CAaHUTApHO 0bopyABaHe. n3vakanTe 10 MUHYTK.

EnekTpouHcTanauusTa Tpsbea Aa ce U3BBPLUM CaMo 0T > lpoBepeTe xepMeTUYHOCTTA.

06yueH eneKTPOTEXHUK. > Mpv HeobX0AMMOCT OT HaraxaaHus NoBTopeTe
nposepkara.

YKA3AHUE! MoHTaXHUTe npeaAnnCcaHns Ha MeCTHUTe
(UpMU 3a eHeprocHabasBaHe, KakTo 1 cneunduyHUTe NMposepka (urypu 24)
3a CTpaHaTa 3aKOHOBM M3UCKBaHMs TpsibBa Aa ce

> PeBuM3MOHHMAT oTBOp (NaHen) Tpabea Aa
cna3BaT be3 orpaHuyeHus.

MOXe [la ce AeMOHTMpa M bbae A0CTbMEH 3a
npoBepKa.
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SODURAVIT

EnekTpouHcTanaumsa
EnekTpo3axpaHBaHe 76xxxx XX X Xx xx00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XXXX XX X XX xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
3aLlUNTHO YCTPONCTBO l,=16 A
RCD I,y $ 30 mA
MpeauHcTanauua

> Jla ce noCcTaBAT 34paB0 NOJSIOXKEHN
enekTpo3axpaHBalim Kabenu:
e [la Ce MOHTUpA OTAEJIHA 3aLllMTa C NpeanasuTenn un
YyCTPOMCTBO 33 AePeKTHOTOKOBa 3awmTa (RCD)
e MHOrOMNOJIIOCHUAT pa3fenuTesieH NpekbcBay ga ce
CBBbpXe M3BbH 3afafeHaTa 3alunTHa 30Ha (0 - 2)
o [la ce npeABMAAT 3aXpaHBalLm Kabenu ¢ Ab/HKMHA
HaBbH 0T 3 000 MM
> Jla ce Nos0XW NPOBOAHMK 33 U3paBHABaHEe Ha
noTeHuManuTe:
e [la ce npeABMAN MPOBOAHUK C AbJDKMHA HAaBbH OT
3000 mm

* MM BUCOYMHATA
Ha Hal-BUCOKO
3aKpeneHaTa ayw
rnaea/ oTeopa
33 0TTMYAHE Ha

BO4aTa,; B 3aBUCKU-
MOCT OT TOBa, Koe e
no-BUCOKO

CBbpKeTe XxMAapoMacaXKkHaTa BaHa 3a baHs
m (durypa 18)
YKA3AHUE! N3barsanTe hyHKLMOHANHN CMYLLEHWS.
e He cBbp3BaiiTe NpoBOAHMLMUTE C KabenHa Bpb3Ka.
e He monaranTe 3axpaHBalmsa Kaben ycnopeHo Ha
ynpaBnsBawuTe kabenu.

n CebpxeTe 3axpaHBalLua Kaben KbM KOHTaKTa
3a CBbpP3BaHe KbM MpeXaTa.

“ CebpxeTe NPOBOAHMKA 3a U3paBHABaAHE Ha
noTeHUMannuTe Cc XnapoMacaxxHaTa BaHa.
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Svarigi noradijumi

SODURAVIT

Par montazas instrukciju

ST montazas instrukcija ir Duravit virpulvannas
sastavdala un pirms montazas ta ir rapigi jaizlasa.

Signalvardu un simbolu skaidrojums

A BISTAMI!

Ja pastav paaugstinats risks, naves
briesmas, bistamiba gt smagas
traumas

NORADIJUMS! Ja pastav materialo zaud&jumu risks

Norade uz nodalu Elektroinstalacija

Norade uz montazas noradijumu 3aja nodala

Aicinajums veikt vizualu parbaudi (piem.,
skrapg&jumi)

9| 0 Hﬂ

o
o
iy
o
o
o

Laika norade (piem., 10 mindtes)

Aicinajums veikt hermétiskuma parbaudi

@=—>
N

o

°

o

Temperatiras norade

Vadibas pults
O O O (skaits atkarigs no virpulvannas sistémas)

Mérka grupa un kvalifikacija

Virpulvannas montaZzu drikst veikt tikai apmacrti
sanitartehniki. Elektroinstalaciju drikst veikt tikai
apmactti elektriki.

NORADIJUMS! Bez ierobeZojumiem ir jaievéro vietéjo
apgades uznémumu instalacijas noteikumi un valsts
specifiskie standarti.

Drostbas noradijumi

A BISTAMI! Briesmas dzivibai stravas trieciena
rezultata.
> NEVEICIET virpulvannas komponentu demontazu.
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Montazas noradijumi
Pirms montaZzas ievérojiet pirminstaléSanas datu lapas.

Tas ir pieejamas lejupieladei interneta timekla vietné
www.duravit.com.

NORADIJUMS!

Vannam ar piepladi no gridas uzstadiSanas vieta noteikti
ir jaizveido caurules noslégs.

> Nemiet veéra uzstadisanas shemu

2150

E Virpulvannas sistémas parbaude (22. zim.)

> leslédziet virpulvannas sistému uz 10 minatém:
cirkulacijas sistemas ar intensitates pakapém
laujiet, lai tiktu veikts pilns cirkulacijas loks.

> Atstajiet vanna tdeni, pagaidiet 10 minates.

> Parbaudiet hermétiskumu.

> Ja nepiecieSams veikt pielago$anas darbus, péc
tiem veiciet atkartotu parbaudi.

Apkope (24. zim.)
> Apkopes nolukos apkopes panelim ir jabat viegli
pieejamam un nonemamam.



Elektroinstalacija

SODURAVIT

Elektroapgade

DroSinatajs
RCD (noplhdes stravas aizs. ierice)

Pirminstalésana

> Instalgjiet stacionari ieblvéto elektroapgades vadu:
o pieslédziet atseviSku drosinataju un
noplides stravas aizsardzibas ierici (RCD),
e arpus noradrtajam droStbas zonam (0 - 2)
pieslédziet pilnTba atvienojoSu galveno slédzi,
o baroSanas vadu 3000 mm garuma izvietojiet ta, lai
tas batu redzams
> Instalgjiet potencialu izlidzind3anas vadu:
o vadu 3000 mm garuma izvietojiet t3, lai tas batu
redzams

E Virpulvannas pieslég3ana (18. zim.)
NORADIJUMS! Izvairieties no darbibas trauc&jumiem!
o Nesasieniet vadus ar kabelu saitém.
o Neizvietojiet baroSanas vadu paraléli vadibas
sistémas vadiem.

ll Piesledziet baroSanas vadu tikla kontaktligzdai.

“ Piesleédziet virpulvannai potencialu
izlldzinaSanas vadu.

76XXXX XX X XX XxX00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XXXX XX X XX xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16 A

I,y $30 mA

* vai visaugstak
uzstadita dusas
sietina / Udens
izplides augstums;
atkarTba no t3, kas

atrodas augstak

a

WH_M_Paiova_angeformte_Verkleidung/21.04.7 47



SODURAVIT

Svarbis nurodymai

Apie montavimo instrukcijg Montavimo nurodymai

Si montavimo instrukcija yra ,Duravit” stikurinés vonios Prie$ pradédami montuoti atlikite pirminés instaliacijos
sudedamoji dalis, todél prieS pradedant montuoti jg duomeny lapuose pateiktus nurodymus. Juos galite
batina atidZiai perskaityti. parsisiysti i$ interneto tinklalapio www.duravit.com.
Signaliniy Zodziy ir simboliy paaiskinimai NURODYMAS!

Voniose su jtékiu dugne montavimo vietoje batina
sumontuoti vamzdZiy pertraukikl).

. . Co .
A PAVOJINGA! Esant didelei rizikai, sunkiy ar > Atkreipkite démes) | montavimo schema

mirtiny suzalojimy pavojui

NURODYMAS! Kai iSkyla materialinés zalos pavojus | | ﬁ

2150

Nuoroda ) skyriy Elektros instaliacija

Nuoroda ) Montavimo nurodyma Siame skyriuje

Reikalavimas atlikti apZidrg (pvz., ar néra
jorézimy)

9| 0 Hﬂ

o
o
iy
o
o
o

E Patikrinkite sikurine sistemga (22 bréz.)
> Sakurine sistema jjunkite 10-¢iai minuciy:
jei kontdrai yra su keliomis intensyvumo
Reikalavimas patikrinti sandaruma pakopomis, tai kontlrg po vieng kartg jjunkite
visomis pakopomis.
> Vonia prileiskite vandens, 10 minuciy palaukite.

Temperatiros duomenys > Patikrinkite sandaruma.

> Jei kg nors pakoregavote, patikrg pakartokite.

Laiko intervalo duomenys (pvz., 10 minuciy)

@=—>
N

o

°

o

Valdymo blokas
O O O (kiekis priklauso nuo stkurinés sistemos)
Patikra (24 bréz.)
> Kad bty galima atlikti patikrg, patikros
Stkurine vonig leidZiama montuoti tik kvalifikuotiems sienelés turi bati lengvai pasiekiamos ir
santechnikams. Elektros instaliacijos darbus leidZziama nuimamos.
atlikti tik elektrikams.

Tiksliné grupé ir kvalifikacija

NURODYMAS! Batina laikytis visy vietiniy komunaliniy
paslaugy yjmoniy nustatyty instaliavimo taisykliy bei
eksploatavimo Salyje galiojanciy standarty.

Saugos nurodymai

A PAVOJINGA! Elektros srové kelia pavojy gyvybei.
> NEISARDYKITE siikurinés vonios komponenty.
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Elektros instaliacija

SODURAVIT

Elektros srové

Saugiklis
RCD

Pirminé instaliacija

> Nutieskite stacionarias elektros tiekimo linijas:

prijunkite atskirg saugikly ir

nuotékio sroves apsaugin) jtaisg (RCD)

uz nurodyty apsauginiy zony (0-2) riby prijunkite
visy faziy srove atjungiant) pagrindin) jungikl
Maitinimo linijg palikite iSsikiSusig 3 000 mm

> Nutieskite potencialy iSlyginimo laida:

laidg palikite iSsikiSus) 3 000 mm

Prijunkite siikurine vonig (18 bréz.)

NURODYMAS! Saugokite, kad nesukeltumeéte

trikdziy!

o Laidy nesuriskite uztrauktukais.

» Maitinimo linijos netieskite lygiagreciai valdymo
linijoms.

|I Maitinimo linijg jjunkite ) tinklo kiStukin) lizda.

“ Prie sikurinés vonios prijunkite potencialy
iSlyginimo laidg.

76XXXX XX X XX XxX00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XXXX XX X XX xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16 A

I,y $30 mA

* arba aukS$ciausiai
tvirtinamos duso
galvutés ir vandens
iSleidimo tasko
aukstis; priklau-
somai nuo to, kas
auksciau.
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Onemli bilgiler

SODURAVIT

Montaj kilavuzuyla ilgili

Bu montaj kilavuzu Duravit masajli kiivetin bir parcgasidir
ve montajdan dnce titizlikle okunmalidir.

Sinyal kelimelerinin ve sembollerin agiklamasi

A TEHLIKE! Yiiksek riskte, 8\imciil tehlikeler, agir
yaralanmalar

UYARI! Olasi maddi zararlarda

Elektrik tesisati boliimiine isaret

Bu bdlimdeki montaj uyarilarina isaret

Gozle kontrol etme talebi (6rn. gizikler
bakimindan)

(3| 0 Hﬂ

o
o
iy
o
o
o

Siiresinin belirtilmesi (6rn. 10 dakika)

Sizdirmazligi kontrol etme talebi

@=—>
o

o

°

o

Isinin belirtilmesi

Kumanda Unitesi
O O O (sayisi masaj sistemine baglidir)

Hedef grup ve dzellikleri

Masajli kiivet sadece meslek egitimi gormis sthhi tesi-
satcilar ve yetkili servisler tarafindan monte edilmelidir.
Elektrik tesisati sadece meslek egitimi gormis sihhi tesi-
satcilar ve yetkili servisler tarafindan monte edilmelidir.

UYARI! Yerel kurumlarin montaj hiikiimlerine ve llkelere
0zqi standartlara mutlaka uyulmasi gerekmektedir.

Giivenlik uyarilari

ATEHLiKE! Elektrik carpmasindan dolayi hayati tehlike.

> Masajli kiivetin bilesenlerini SOKMEYINiz.
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Montaj uyarilari

Montajdan 6nce 6n montaj veri formlarina dikkat ediniz.
Bunlari internetten www.duravit.com adresinden ytikle-
yebilirsiniz.

UYARI!

Tabandan su girisli kiivetlerde, kurulum yerinde bir boru
kesicisinin bulunmasi zorunludur.

> Montaj semasini dikkate alin.

2150

E Masaj sistemini kontrol ediniz (Grafik 22)

> Masaj sistemini 10 dakika siireyle ¢alistiriniz:
yogunluk kademeli devridaimlerde bunlarin bir
devir tamamlamasini bekleyiniz.

> Kivetin i¢ine su doldurunuz, 10 dakika
bekleyiniz.

> Sizdirmazlik yoniinden kontrol ediniz.

> Uyarlamalar gerekli oldugunda, kontrol islemini
tekrarlayiniz.

Bakim (Grafikler 24)

> Bakim panelinin bakim igin acilip sokilebilmesi
gerekmektedir.



Elektrik tesisati

SODURAVIT

Elektrik beslemesi

Sigorta
RCD

On montaj

> Elektrik beslemesi icin sabit désenmis besleme

kablolari déseyiniz:

« Oniine ayri bir sigorta ve kagak akim koruma rélesi
(RCD) hazirlayiniz

« Onceden belirlenmis koruma bélgelerinin (0 - 2)
disinda tim kutuplari ayiran ana salter hazirlayiniz

o Besleme kablosunun 3 000 mm‘lik kisminin digarida
kalmasini saglayiniz

> Topraklama kablosu ddseyiniz:

o Kablonun 3 000 mm'lik kisminin disarida kalmasini
saglayiniz

E Masajli kiiveti baglayiniz (Grafik 18)

UYARI! Fonksiyon arizalarini dnleyiniz!

o Kablolari, kablo baglama klipsleriyle birbirine
baglamayiniz.

o Besleme kablosunu kontrol kablolarina paralel
olarak ddgsemeyiniz.

|I Besleme kablolarini elektrik prizine takiniz.

“ Potansiyel dengeleme kablosunu masajli kiivete
baglayiniz.

76XXXX XX X XX XxX00: 50 Hz, 220 - 240 V AC
76XXXX XX X XX xx06: 60 Hz, 220 - 240 V AC
I,=16 A

I,y $30 mA

* veya sabit olarak
monte edilmis

dus basliginin/ su
cikisinin yiiksekligi;
hangisinin daha
ylksekte olduguna
bagli olarak
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SODURAVIT
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